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LE UDIENZE

Il Santo Padre ha ricevuto questa mattina in Udienza:

 S.E. il Signor Štefan Fale, Ambasciatore del Sovrano Militare Ordine di Malta, con la Consorte, in visita di
congedo;

 Delegazione di Parlamentari del Congresso degli Stati Uniti d’America. 

Giovanni Paolo II ha ricevuto oggi in Udienza:

 S.E. Mons. José Saraiva Martins, Arcivescovo tit. di Tuburnica, Prefetto della Congregazione delle Cause dei
Santi, con S.E. Mons. Edward Nowak, Arcivescovo tit. di Luni, Segretario della medesima Congregazione.

[00039-01.02]

 



UDIENZA ALLA DELEGAZIONE DI PARLAMENTARI DEL CONGRESSO DEGLI STATI UNITI D’AMERICA

Alle 11.15 di questa mattina, nella Sala Clementina del Palazzo Apostolico Vaticano, il Santo Padre Giovanni
Paolo II ha ricevuto in Udienza i membri della Delegazione di Parlamentari del Congresso degli Stati Uniti
d’America in occasione della consegna della "Congressional Gold Medal" ed ha loro rivolto le parole di saluto
che riportiamo qui di seguito:

● SALUTO DEL SANTO PADRE

Mr. Speaker,

Members of Congress,

Distinguished Guests,

I am pleased to welcome you to the Vatican this morning, and I am honored by the gracious gesture which has
brought you here. It is not for the Successor of the Apostle Peter to seek honors, but I gladly accept the
Congressional Gold Medal as a recognition that in my ministry there has echoed a word that can touch every
human heart. It has been my endeavor to proclaim the word of God, which on the very first page of the Bible tells
us that man and woman have been created in his very image and likeness (cf. Gen 1:26).

From this great truth there flows all that the Church says and does to defend human dignity and to promote
human life. This is a truth which we contemplate in the glory of Jesus Christ, the Son of God, crucified and risen
from the dead. In the years of my ministry, but especially in the Jubilee Year just ended, I have invited all to turn
to Jesus in order to discover in new and deeper ways the truth of man. For it is Christ alone who fully reveals
man to himself and makes known his sublime destiny (cf. Gaudium et Spes, 22). To see the truth of Christ is to
experience with deep amazement the worth and dignity of every human being, which is the Good News of the
Gospel and the heart of Christianity (cf. Redemptor Hominis, 10).

I accept this award as a sign that you, as legislators, recognize the importance of defending human dignity
without compromise, so that your nation may not fail to live up to its high responsibilities in a world where human
rights are so often disregarded. Therefore, Ladies and Gentlemen, I thank you for this Congressional Gold
Medal. In offering my good wishes for the New Year, I invoke upon you, your families and all whom you
represent "the peace of God which is beyond understanding" (Phil 4:7). May God bless you all!

[00046-02.01] [Original text: English]

 

RINUNCE E NOMINE● RINUNCIA DEL PATRIARCA DI ANTIOCHIA DEI SIRI● RINUNCIA DEL VESCOVO DI
PASSAU (REPUBBLICA FEDERALE DI GERMANIA)● NOMINA DEL COADIUTORE DI SAN JOSE DE
ANTIQUE (FILIPPINE)● RINUNCIA DEL PATRIARCA DI ANTIOCHIA DEI SIRI  

Il Santo Padre ha accettato le dimissioni da Patriarca di Antiochia dei Siri, presentateGli da Sua Beatitudine
Ignace Moussa I Daoud, Prefetto della Congregazione per le Chiese Orientali, concedendogli in pari tempo il
titolo di Patriarca "ad personam".

[00047-01.01]

● RINUNCIA DEL VESCOVO DI PASSAU (REPUBBLICA FEDERALE DI GERMANIA)

Giovanni Paolo II ha accettato la rinuncia al governo pastorale della Diocesi di Passau (Repubblica Federale di
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Germania), presentata da S.E. Mons. Franz Xaver Eder in conformità al can. 401 § 1 del Codice di Diritto
Canonico.

[00049-01.01]

● NOMINA DEL COADIUTORE DI SAN JOSE DE ANTIQUE (FILIPPINE)

Il Santo Padre ha nominato Vescovo Coadiutore di San Jose de Antique (Filippine) S.E. Mons. Romulo de la
Cruz, finora Vescovo-Prelato di Isabela.

 S.E. Mons. Romulo de la Cruz

S.E. Mons. Romulo de la Cruz è nato a Balasan, arcidiocesi di Jaro, il 24 giugno 1947, ma è cresciuto a
Cotabato. Ha compiuto gli studi secondari nel "Notre Dame Seminary" di Cotabato e ha continuato quelli
filosofici nel Seminario Maggiore di Davao, conseguendovi il grado di "Bachelor of Arts, major in Philosophy".
Nello stesso istituto ha seguito tutti i corsi di Teologia.

Ordinato sacerdote l’8 dicembre 1972 e incardinato a Cotabato, è stato nominato assistente parroco di Tacurong
e poi rettore del seminario di "Notre Dame". Dopo un corso speciale di spiritualità presso la "St Louis University"
di St Louis, Missouri, ha ripreso l’ufficio di rettore e nel 1981 è stato nominato Vicario Generale di Cotabato.

Eletto Coadiutore della Prelatura territoriale di Isabela il 17 dicembre 1987, è stato consacrato il 16 marzo
successivo. Ne è divenuto Ordinario il 28 gennaio 1989. In seno alla Conferenza Episcopale ha svolto l’incarico
di Vice-Chairman della "Commission on Inter-Religious Dialogue".

[00040-01.01]
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